
UNIT 2 (JOB INTERVIEW – ROZMOWA KWALIFIKACYJNA)

1. Match the words with their definitions:

1) employ
2) employer
3) employee
4) unemployed
5) graduate
6) bachelor’s degree
7) master’s degree

a) someone who is paid to work for someone else 
b) a first university degree
c) to pay someone to work for you 
d) a person, company, or organization that pays someone to work for them 
e) a university degree that you can get by studying for one or two years after your first degree
f) without a job 
g) to finish school or university

2. Watch the episode and answer the question: Does Mark have right qualifications for this job?

3. Watch the episode one more time and complete the sentences below:

1. S: I understand that you’re ____________in a position in our Sales and Marketing Department.
2. M: Yes. I think I could do a very good job. I think I will ___________ being a salesman.
3. S: How did you find ____________ about this job?
4. Yes. I also ____________with the master’s degree in chemical engineering.
5. S: So, you have experience ____________ sales.  
6. S: Hmm, well, if you work here, I’ll be your ___________. I’m sure you’ll enjoy working here also.
7. M: Really? Great! Thanks a lot Mr Wilson. I promise to be the best ____________ you have.



4. Match the sentences from the dialogue to their translations.

1) M: Wow! This is a very nice office.
2) S: I understand that you’re interested in a position in 
our Sales and Marketing Department.
3) M: Yes. I think I could do a very good job. I think I 
will enjoy being a salesman.
4) S: How did you find out about this job?
5) M: I read about it in the Classified Ads in the 
newspaper.
6) S: Your resume says that you graduated from the 
university with the master’s degree in both business and 
chemistry.
7) M: Yes. I also graduated with the master’s degree in 
chemical engineering.
8) S: That’s very good but for this job you need to know
about marketing.
9) M: No problem. I’ve had many courses in marketing.
10) S: Do you have your transcripts with you? 
11) M: Yes, I have copies of both my bachelor’s degree 
and my master’s degree transcripts.
12) S: OK, great. OK, thank you. Tell me about your 
past work experience.
13) M: Well, I worked for six months delivering 
pizzas… when I was at university.
14) S: That’s very good but for this job you’ll need to 
know about marketing. Tell me about your experience in
business.
15) M: Oh, well, am, when I studied at the university I 
worked part-time as a sales clerk.
16) S: So, you have experience in sales.  
17) M: Yes. I also worked for two years in a chemical 
company, in town, in a marketing department.
18) S: Hmm, did you enjoy that job?
19) M: Yes, I enjoyed it very much.
20) S: Hmm, well, if you work here, I’ll be your 
employer. I’m sure you’ll enjoy working here also.
21) S: Mark, I think you have qualifications for this job. 
I would like to welcome you to the company.
22) M: Really? Great! Thanks a lot Mr Wilson. I 
promise to be the best employee you have.

a) M: Przeczytałem o niej w ogłoszeniach, w gazecie.
b) M: Cóż, pracowałem przez sześć miesięcy dostarczając 
pizze… kiedy byłem na studiach.   
c) S: Więc ma pan doświadczenie w sprzedaży.
d) M: Wow! Bardzo ładne biuro.
e) M: Nie ma problemu. Zrobiłem wiele kursów z 
marketingu.
f) M: Oh, cóż, am, kiedy studiowałem na uczelni, 
pracowałem na pół etatu jako sprzedawca.
g) M: Tak, bardzo mi się podobała. 
h) S: Rozumiem, że jesteś zainteresowany stanowiskiem w 
naszym Dziale Sprzedaży i Marketingu.
i) M: Tak. Mam również stopień magistra z inżynierii 
chemicznej.
j) M: Tak, mam kopie obu – odpis mojego stopnia 
licencjata oraz odpis mojego stopnia magistra.
k) S: Mark, uważam, że masz kwalifikacje na to 
stanowisko. Chciałbym cię powitać w naszej firmie.
l) S: Czy ma pan przy sobie odpis?
m) M: Tak. Myślę, że mógłbym wykonywać bardzo dobrą 
pracę. Myślę, że będzie mi się podobać praca jako 
sprzedawca. 
n) S: Hmm, podobała się panu ta praca?
o) S: To bardzo dobrze, ale do tej pracy musi pan znać 
marketing.
p) S: Jak się pan dowiedział o tej pracy?
r) S: Hmm, cóż, jeśli będzie pan tu pracował, ja będę pana 
pracodawcą. Jestem pewny, że praca tutaj również będzie 
się panu podobała.
s) S: W Pańskim CV jest napisane, że ukończył pan studia 
ze stopniem magistra zarówno w biznesie oraz chemii. 
t) S: Dobrze, super. Dobrze, dziękuję. Proszę mi 
opowiedzieć o swoim doświadczeniu zawodowym.
u) S: To bardzo dobrze, ale do tej pracy musi pan znać 
marketing. Proszę mi opowiedzieć o swoim doświadczeniu 
w biznesie.
v) M: Tak. Pracowałem również przez dwa lata w firmie 
chemicznej, w mieście, w dziale marketingu.
w) M: Naprawdę? Super! Wielkie dzięki panie Wilson. 
Obiecuję, że będę najlepszym pracownikiem, jakiego pan 
ma. 



S = Sam, M = Mark 

M: Wow! This is a very nice office.
S: Thank you. Please, sit down.
M: Thank you.
S: I understand that you’re interested in a position in our
Sales and Marketing Department.
M: Yes. I think I could do a very good job. I think I will 
enjoy being a salesman.
S: How did you find out about this job?
M: I read about it in the Classified Ads in the 
newspaper.
S: Your resume says that you graduated from the 
university with the master’s degree in both business and 
chemistry.
M: Yes. I also graduated with the master’s degree in 
chemical engineering.
S: That’s very good but for this job you need to know 
about marketing.
M: No problem. I’ve had many courses in marketing.
S: Do you have your transcripts with you? 
M: Yes, I have copies of both my bachelor’s degree and 
my master’s degree transcripts.
S: OK, great. OK, thank you. Tell me about your past 
work experience.
M: Well, I worked for six months delivering pizzas… 
when I was at university.
S: That’s very good but for this job you’ll need to know 
about marketing. Tell me about your experience in 
business.
M: Oh, well, am, when I studied at the university I 
worked part-time as a sales clerk.
S: So, you have experience in sales.  
M: Yes. I also worked for two years in a chemical 
company, in town, in a marketing department.
S: Hmm, did you enjoy that job?
M: Yes, I enjoyed it very much.
S: Hmm, well, if you work here, I’ll be your employer. 
I’m sure you’ll enjoy working here also.
M: Thank you.
S: Mark, I think you have qualifications for this job. I 
would like to welcome you to the company.
M: Really? Great! Thanks a lot Mr Wilson. I promise to 
be the best employee you have.

M: Wow! Bardzo ładne biuro.
S: Dziękuję. Proszę, usiądź.
M: Dziękuję.
S: Rozumiem, że jesteś zainteresowany stanowiskiem w 
naszym Dziale Sprzedaży i Marketingu.
M: Tak. Myślę, że mógłbym wykonywać bardzo dobrą 
pracę. Myślę, że będzie mi się podobać praca jako 
sprzedawca. 
S: Jak się pan dowiedział o tej pracy?
M: Przeczytałem o niej w ogłoszeniach, w gazecie.
S: W Pańskim CV jest napisane, że ukończył pan studia ze 
stopniem magistra zarówno w biznesie oraz chemii. 
M: Tak. Mam również stopień magistra z inżynierii 
chemicznej.
S: To bardzo dobrze, ale do tej pracy musi pan znać 
marketing.
M: Nie ma problemu. Zrobiłem wiele kursów z marketingu.
S: Czy ma pan przy sobie odpis?
M: Tak, mam kopie obu – odpis mojego stopnia licencjata 
oraz odpis mojego stopnia magistra.
S: Dobrze, super. Dobrze, dziękuję. Proszę mi opowiedzieć 
o swoim doświadczeniu zawodowym.
M: Cóż, pracowałem przez sześć miesięcy dostarczając 
pizze… kiedy byłem na studiach.   
S: To bardzo dobrze, ale do tej pracy musi pan znać 
marketing. Proszę mi opowiedzieć o swoim doświadczeniu 
w biznesie.
M: Oh, cóż, am, kiedy studiowałem na uczelni, 
pracowałem na pół etatu jako sprzedawca.
S: Więc ma pan doświadczenie w sprzedaży.
M: Tak. Pracowałem również przez dwa lata w firmie 
chemicznej, w mieście, w dziale marketingu.
S: Hmm, podobała się panu ta praca?
M: Tak, bardzo mi się podobała. 
S: Hmm, cóż, jeśli będzie pan tu pracował, ja będę pana 
pracodawcą. Jestem pewny, że praca tutaj również będzie 
się panu podobała.
M: Dziękuję.
S: Mark, uważam, że masz kwalifikacje na to stanowisko. 
Chciałbym cię powitać w naszej firmie.
M: Naprawdę? Super! Wielkie dzięki panie Wilson. 
Obiecuję, że będę najlepszym pracownikiem, jakiego pan 
ma. 


